In a tizzy

ความวิตก และ ความกังวล ส่งผลกระทบโดยตรงต่อสุขภาพกาย และ ใจ, ซึ่งไม่เป็นผลดีต่อบุคคลใดทั้งสิ้น เพราะไม่ได้ทำให้อะไรดีขึ้น. ด้วยเหตุนี้, เราควรปล่อยวาง และ เตรียมเผชิญกับความเป็นจริง. แม้ว่าความเป็นจริงนั้นอาจจะโหดร้าย, แต่อะไรต้องเกิดมันต้องเกิด. 
ความวิตกเป็น อาการสับสน และ ประหม่า, ซึ่งในสำนวนอังกฤษเป็นสำนวนสั้น, แต่คนส่วนมากไม่ทราบ และ ไม่เคยได้ยินคือ: In a tizzy ทิ๊ซซิ่: Informal: feeling worried, nervous, and confused: ไม่เป็นทางการ: รู้สึกกังวล, ประหม่า, และ สับสน. Ex1: Abby is in a big tizzy. แอ๊บบิ่สับสนกังวลอย่างมาก. Ex2: Her mother is in a tizzy over Susan's sickness. แม่ของหล่อนวิตกกังวลอย่างมากต่ออาการป่วยของ ซู๊ซั่น.
สำหรับผู้ที่มีรัก, จะมีรัก, หรือ อกหัก ขอให้จำเสมอว่า “Love comes when it pleases, and goes away without warning or saying goodbye. Worry will never bring it back: รักมาหาเมื่อมันพอใจมา, และจากไปโดยไม่แจ้งล่วงหน้า หรือ บอกลา. ความกังวลนั้นหนาจะไม่ทำให้รักกลับคืนมา”

และถ้าความกังกลเข้าครอบงำจิตใจคุณ, เปรียบเสมือนความมืดที่มาเยือนในตอนรุ่งอรุณ. ชีวิตคุณจะเต็มไปด้วยความว้าวุ่น. ถ้าอยากให้ทุกเช้าสว่างใสว, และ ถ้าอยากให้ทุกคืนสดใส, เราต้องไม่กังวล.  Don’t worry. Be Happy. Be Happy Now!
